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(5) Οιαδήποτε χρήματα ευρισκόμενα εις χείρας της 'Επιτροπείας ή 
τοΰ Ταμίου κατά τον χρόνον της διαλύσεως τοϋ 'Αρδευτικού Συνδέσμου 
καΐ οιαδήποτε χρήματα ατινα θα εϊσπραχθώσι μεταγενεστέρως από δικαι­
ώματα οφειλόμενα και μή πληρωθέντα κατά τον χρόνον της τοιαύτης 
διαλύσεως θά πληρώνωνται εις τον "Επαρχον καΐ θά έγγράφωνται εις τα 
βιβλία του Έπαρχου εις πίστιν του χωρίου Άγροϋ και θά διατίθενται ΰπό 
τοΰ Έπαρχου δι ' οιονδήποτε σκοπόν δημοσίας ωφελείας είς το χωρίον 
'Αγρός ως ήθελεν έγκριθή υπ' αύτοϋ. 

(Υ.Ε. 429/61.) 

'Αριθμός 91 
Ο ΠΕΡΙ ΑΡΔΕΥΤΙΚΩΝ ΣΥΝΔΕΣΜΩΝ ( Ι Δ Ι Ω Τ Ι Κ Ω Ν 

ΝΕΡΩΝ) ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 115 

Δυνάμει των προνοιών του άρθρου 12 του περί 'Αρδευτικών Συν­
δέσμων ( ' Ιδιωτικών Νερών) Νόμου, οι ακόλουθοι Κανονισμοί καταρ­
τισθέντες ύπό της 'Επιτροπείας του 'Αρδευτικού Συνδέσμου «Χασά­
νης» του χωρίου Κυπερούντα της 'Επαρχίας ΛεμεσοΟ, δημοσιεύονται 
είς την έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

ΑΡΔΕΥΤΙΚΟΣ ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ «ΧΑΣΑΝΗΣ» ΚΥΠΕΡΟΥΝΤΑ 

Κ α ν ο ν ι σ μ ο ί 

1. Οι Κανονισμοί οδτοι δύνανται να άναφέρωνται ως οι Κανονι­
σμοί τοΰ 'Αρδευτικού Συνδέσμου «Χασάνης» Κυπερούντα του 1962. 

2. Είς τους Κανονισμούς τούτους, έκτος εάν το κείμενον άλλως 
άπαιτή— 

«"Επαρχος» σημαίνει τον "Επαρχον της 'Επαρχίας Λεμεσού. 
«'Επιτροπεία» σημαίνει την Έπιτροπείαν του 'Αρδευτικού 

Συνδέσμου. 
«'Αρδευτικός Σύνδεσμος» σημαίνει τον Άρδευτικόν Σύν­

δεσμον. 
«Νόμος» σημαίνει τον περί 'Αρδευτικών Συνδέσμων ('Ιδιωτι­

κών Νερών) Νόμον, Κεφ. 115. 
«Κατάλογος».σημαίνει τον κατάλογον τών ονομάτων και της 

κατοικίας τών ιδιοκτητών και το δικαίωμα εκάστου ιδιοκτήτου 
έπί του νερού ως τελικώς καθορίζεται ύπό τών ποονοιών του 
άρθρου 11 του Νόμου. 

«"Εργα» σημαίνει, τά έ'ργα του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 

3. Ή vGv Επιτροπεία θά παραμείνη εις την αρχήν διά περίοδον 
τριών ετών άρχομένην από. της 17ης Δεκεμβρίου, 1961. Ή εκλογή 
έκαστης μεταγενεστέρας 'Επιτροπείας θά λαμβάνη χώραν, ώς ακο­
λούθως προσδιορίζεται εκαστον τρίτον έτος τήν δευτέραν εβδομά­
δα του μηνός Δεκεμβρίου και θά παραμένη εις τήν αρχήν διά περίο­
δον τριών ετών άπό της ημερομηνίας της λήξεως της θητείας της 
προγενεστέρας. 'Επιτροπείας. 
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4.—(1) Ό "Επαρχος ουχί άργότερον του ενός μηνός προ της 
συγκλήσεως συνεδριάσεως ως προνοείται εις τον Κανονισμόν 3 θα 
φροντίση δπως γραπτή ε'ιδοποίησις— 

(α) δημοσιευθή εις εφημερίδα ή εφημερίδας, 
(β) τοιχοκολληθή εις περίοπτον μέρος της πόλεως, χωρίου, ή 

ενορίας δπου ευρίσκεται το νερόν. 
(2) "Ολα τά έξοδα έν σχέσει με τάς ειδοποιήσεις θά πληρώ­

νωνται έκ του ταμείου του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 

5.—(1) Ό "Επαρχος θά προεδρεύη εκάστης συνεδριάσεως ούτω 
συγκαλουμένης καΐ ό "Επαρχος δύναται να διεξάγη έρευνας τάς 
οποίας ήθελε κρίνη αναγκαίας, ή δε άπόφασίς του θά είναι τελική 
εις περίπτωσιν έγέρσεως ζητήματος δσον άφορα το δικαίωμα προ­
σώπου τινός διά νά ψήφιση. Οιονδήποτε τοιούτο ζήτημα και ή άπό­
φασις έπ' αυτού θά σημειοΰται ε'ις τά πρακτικά. 

(2) Ουδεμία εργασία θά διεξάγεται εις οιανδήποτε τοιαύτην συνε­
δρίασα/ και ουδεμία άπόφασις θά λαμβάνεται έκτος έάν πέραν του 
ήμίσεος του όλικου αριθμού των 'ιδιοκτητών είναι προσωπικώς 
παρόντες ή αντιπροσωπεύονται ύπό προσώπου φέροντος πιστοποιη­
τικόν δεόντως ύπογεγραμμένον και έσφραγισμένον ύπό του Μου­
χτάρου. 

(3) Ό "Επαρχος θά καλή τά πρόσωπα τά όιιοΐα είναι παρόντα 
εις τήν συνεδρίασιν καΐ δικαιούνται νά ψηφίσουν νά εκλέξουν, δι' 
ανοικτής ψηφοφορίας, ή όποια νά διεξαχθή ώς ούτος ήθελε κρίνη 
ευκολον, Έπιτροπείαν ουχί όλιγώτερον των τριών καΐ ουχί πέραν 
τών πέντε προσώπων έκ τών 'ιδιοκτητών. "Εκαστος υποψήφιος δι' 
έκλογήν πρέπει νά προταθή ύπό ενός προσώπου καΐ ύποστηριχθή ύπό 
δευτέρου αμφοτέρων ευρισκομένων ε'ις τήν συνεδρίασιν. 

(4) "Εκαστος 'ιδιοκτήτης ό όποιος είναι παρών θά δικαιούται νά 
δώση μίαν ψήφον δι' εκαστον ύποψήφιον καΐ έκαστος εξουσιοδοτη­
μένος αντιπρόσωπος θά δικαιούται ομοίως νά δώση μίαν ψήφον δι' 
εκαστον 'ιδιοκτήτην παρά του όποιου έ'χει έξουσιοδοτηθή. 

(5) "Αμα τή λήξει της ψηφοφορίας ό "Επαρχος θά μέτρηση τάς 
ψήφους και οί υποψήφιοι οι όποιοι ελαβον τον μεγαλύτερον αριθμόν 
τών ψήφων θά κηρυχθούν ώς ή εκλεγείσα 'Επιτροπεία και θά παρα­
μένη ε'ις τήν αρχήν διά περίοδον τριών ετών άπό της λήξεως της 
θητείας της προηγουμένης 'Επιτροπείας. 

(6) Εις περίπτωσιν κατά τήν οποίαν πρόσωπον το όποιον θά 
έξελέγετο μέλος της 'Επιτροπείας άρνηθή νά υπηρέτηση, τό πρόσω­
πον το όποιον έλαβε τον μεγαλύτερον αριθμόν τών ψήφων αμέσως 
μετά τον τοιούτον ύποψήφιον θά διορισθή ύπό του Έπαρχου ώς μέλος 
της 'Επιτροπείας ε'ις τήν θέσιν του υποψηφίου του άρνηθέντος νά 
υπηρέτηση. 

(7) Εις περίπτωσιν κατά τήν οποίαν ό αριθμός τών προταθέντων 
και εκλεγέντων υποψηφίων ώς μέλη της 'Επιτροπείας δεν είναι μεγα­
λύτερος του αριθμού τών προσώπων τά όποια χρειάζονται ώς μέλη 
της 'Επιτροπείας καΐ εν ή περισσότερα τούτων αρνηθούν νά υπηρε­
τήσουν ό "Επαρχος θά όρίζη άλλον Ίδιοκτήτην ή Ίδιοκτήτας ώς μέλος 
ή μέλη της 'Επιτροπείας ε'ις τήν θέσιν του ή θέσιν των. 

(8) Ό "Επαρχος θά κράτηση ή θά φροντίση δπως κρατηθούν 
πρακτικά της εργασίας ή όποια θά διεξαχθή ε'ις έκάστην συνεδρία­
σιν καΐ θά σημείωση ή θά φροντίση δπως σημειωθούν ε'ις τά πρακτικά 
τά προταθέντα ζητήματα ή αποφάσεις και. ό αριθμός τών ψήφων τών 
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δοθέντων υπέρ ή κατά έκαστου ζητήματος ή αποφάσεως και εις το 
τέλος της συνεδριάσεως θά ύπογράψη τα πρακτικά καΐ θά άναγ­
γείλη το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας. 

(9) Ό "Επαρχος δύναται έάν έπιθυμη νά άναβάλλη οιανδήποτε 
τοιαύτην συνεδρίασιν από καιροΟ εις καιρόν εις ήμερομηνίαν και 
μέρος τό όποιον νά άναγγελθή υπ* αύτοϋ" εις την συνεδρίασιν η τήν 
άναβαλλομένην συνεδρίασιν και περαιτέρω γνωστοποίησις δεν θά 
εΐναι αναγκαία : 

Νοείται δτι, έκτος έάν έκδοθή ειδική γνωστοποίησις ουδέν 
ζήτημα τό όποιον δέν συμπεριλαμβάνεται είς τήν γνωστοποίησιν διά 
της οποίας έκαλεΐτο δημοσία συνεδρίασις, θά συζητηθή ή έξετασθή 
είς άναβαλλομένην συνεδρίασιν. 

6.—(1) Ή Επιτροπεία θά διορίζη Ταμίαν δστις θά είσπράττη τάς 
επιβαρύνσεις τάς κατανεμηθείσας επί των 'ιδιοκτητών των αναφερο­
μένων ε'ις τον κατάλογον. 

(2) Ό Ταμίας κατά τήν 31 ην Δεκεμβρίου έκαστου έτους θά προε­
τοιμάζη κατάλογον δλων τών οφειλομένων εισέτι και μή πληρω­
θέντων επιβαρύνσεων κατά τήν ήμέραν εκείνη ν και θά άποστέλλη τον 
τοιούτον κατάλογον είς τον "Επαρχον. 

(3) Ό Ταμίας θά εργάζεται δωρεάν. Νοείται δτι θά πλη,ρώνηται 
δλα τά έξοδα τά όποια θά υφίσταται ώς θά έγκρίνωνται υπό της 
Επιτροπείας. 

(4) Ό Ταμίας θά διορίζηται διά τοιαύτην περίοδον ώς ήθελεν 
όρίση ή Επιτροπεία άλλ' έπ' ούδενι λόγω παρατεινομένην πέραν της 
θητείας της 'Επιτροπείας ήτις διορίζει τον τοιοΟτον Ταμίαν. 

7. "Εκαστος ιδιοκτήτης αναφερόμενος ε'ις τόν κατάλογον θά 
πληρώνη δικαίωμα μή υπερβαίνον τό ποσόν της μιας λίρας (£1) 
κατ' έτος, ώς ήθελεν όρίση ή 'Επιτροπεία άπό καιρού εις καιρόν, 
δι' έκάστην ώραν νερού* κατεχομένην υπό του τοιούτου ιδιοκτήτου. 

8. "Ολα τά δικαιώματα τά κατανεμηθέντα δυνάμει τών προνοιών 
τών Κανονισμών τούτων θά πληρώνωνται προ ή κατά τήν 31ην Δε­
κεμβρίου εκάστου έτους. 

9. Ό ετήσιος προϋπολογισμός τοΟ 'Αρδευτικού Συνδέσμου θά 
ύποβάλληται υπό της 'Επιτροπείας προς τόν "Επαρχον διά τήν 
έγκρισίν του ουχί άργότερον της 1ης ημέρας του μηνός 'Ιανουαρίου 
έκαστου έτους. 

10. Ή 'Επιτροπεία θά έξουσιοδοτή άπό καιρού είς καιρόν τόν 
Ταμίαν νά πληρώνη έκ τών έν τη κατοχή του χρημάτων οιονδήποτε 
ποσόν" απαιτούμενο ν— 

(α) διά τά έργα ή διά τήν διατήρησιν ή έπιδιόρθωσιν τούτων, και 
(β) δι' οιονδήποτε σκοπόν δστις ενεκρίθη ύπό του Έπαρχου εν 

σχέσει με τάς εργασίας του Αρδευτικού Συνδέσμου καΐ διά 
τόν όποιον έγένετο πρόνοια είς οιονδήποτε προϋπολογισμόν 
έπιδοκιμάσθέντα ύπό του Έπαρχου, και 

(γ) δι' οιανδήποτε άποζημίωσιν πληρωτέαν δυνάμει του 
άρθρου 24 του Νόμου, οποτεδήποτε υπάρχουν χρήματα είς 
τήν διάθεσιν τοΟ Ταμίου ή της Επιτροπείας αρκετά νά 
καλύψουν οιονδήποτε ποσόν πληρωτέον ώς άποζημίωσιν 
δυνάμει τοΟ άρθρου τούτου. 

11. Ή Επιτροπεία δύναται άπό κοαροΰ είς καιρόν νά διορίζη 
τοιούτο πρόσωπον ή πρόσωπα άτινα ήθελον χρειασθή διά τήν έκτέ­
λεσιν οιωνδήποτε έργων ή καθηκόντων δυνάμει τών προνοιών του 
Νόμου ή τών Κανονισμών τούτων και νά όρίζη τήν άμοιβήν του τοιού­
του προσώπου ή προσώπων : Νοείται δτι τό πρόσωπον ή τά πρόσωπα 
τά διορισθησόμενα διά τήν έκτέλεσιν οιωνδήποτε έργων πρέπει 
πρώτον νά έγκριθώσιν ύπό του Έπαρχου. 
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12. Κατά τους μήνας Μάρτιον και Άπρίλιον έκαστου έτους 
ή Επιτροπεία θα φροντίζη δπως καθαρίζωνται και έπιδιορθώνωνται 
τα έργα δεόντως. 
' 1 3 . Ουδέν πρόσωπον θά— 

(α) εύρύνη ή σμικρύνη το πλάτος οιασδήποτε διακλαδώσεως 
ή οχετών, 

(β) άνοίγη νέον αύλακα, 
(γ) έπεμβαίνη καθ' οιονδήποτε τρόπον ε'ις το νερόν ή τα έργα 

άνευ της έγγραφου αδείας της Επιτροπείας ληφθείσης προηγου­
μένως και ύπό τοιούτους δρους οίους ήθελεν έπιβάλή ή Επιτροπεία 
καί έάν οιονδήποτε πρόσωπον εις τό όποιον εξεδόθη τοιαύτη άδεια 
ήθελε παραβή ή παράλειψη να τηρήση τους δρους ταύτης θα εΐναι 
ένοχον παραβάσεως του Κανονισμού τούτου. 

14. "Εκαστος ιδιοκτήτης δια μέσου των γαιών του οποίου διέρ­
χονται οίοιδήποτε οχετοί πρέπει πάντοτε νά διατηρη τό μέρος των 
διά μέσου τών γαιών του τοιούτων οχετών καθαρόν και άπηλλαγ­
μένον τελείως παντός οιουδήποτε εμποδίου καί έάν άμελήση νά 
πράξη οϋτως, ή Επιτροπεία δύναται νά φροντίση διά την άφαίρεσιν 
τών έν λόγω εμποδίων άπό τό τοιούτον μέρος του δχετου, καί τά 
έξοδα της τοιαύτης αφαιρέσεως θά πληρώνωνται ύπό του ενδιαφερο­
μένου ιδιοκτήτου επιπροσθέτως προς τό δικαίωμα τό πληρωτέον ύπό 
του τοιούτου ιδιοκτήτου δυνάμει του Κανονισμού 5 χωρίς νά παραβλά­
πτηται οιαδήποτε άλλη ύποχρέωσις του τοιούτου προσώπου διά τήν 
παράβασιν του Κανονισμού τούτου. 

15. Έν περιπτώσει καθ' ην δύο ή περισσότερα πρόσωπα ενδιαφέ­
ρονται εις οιονδήποτε όχετόν καί δεν δύνανται νά συμφωνήσουν 
μεταξύ των διά τήν έπιδιόρθωσιν καί καθάρισμα άπό εμπόδια οιων­
δήποτε τοιούτων οχετών ή 'Επιτροπεία δύναται νά έπιδιορθώνη καί 
καθαρίζη άπό τά εμπόδια τους τοιούτους οχετούς καί τά έξοδα θά 
πληρώνωνται ύπό τών ενδιαφερομένων ιδιοκτητών κατά τοιαύτην άνα­
λογίαν ώς ήθελε διάταξη ή 'Επιτροπεία επιπροσθέτως προς τό 
δικαίωμα τό όποιον θά πληρώνεται ύπό έκαστου τοιούτου Ιδιοκτήτου 
δυνάμει του Κανονισμού 5. 

16. Ή 'Επιτροπεία θά διανέμη τό νερόν άπό καιρού εις καιρόν 
εις εκαστον ίδιοκτήτην συμφώνως προς τό μέχρι τούδε τηρηθέν έθος 
δσον άφορα τήν νομήν της αρδεύσεως καί τήν διανομήν του νεροΟ 
τούτου λαμβάνουσα ύπ' δψιν τό δικαίωμα έκαστου ιδιοκτήτου ώς 
φαίνεται εις τον κατάλογον. 

17. Ή 'Επιτροπεία δύναται τη συγκαταθέσει του Έπαρχου νά 
συνάψη οιανδήποτε συμφωνίαν ή νά κάμη οιανδήποτε διευθέτησιν 
μέ τήν Έπιτροπείοα/ οιουδήποτε άλλου 'Αρδευτικού Συνδέσμου f\ 
Τμήματος συσταθέντος δυνάμει τών προνοιών του περί 'Αρδευτικών 
Συνδέσμων ('Ιδιωτικών Νερών) Νόμου, αναλόγως της περιστάσεως 
δσον άφορα οιαδήποτε δήματα ή αύλακας χρησιμοποιούμενους άπό 
κοινού ύπ' αμφοτέρων τών τοιούτων 'Αρδευτικών Συνδέσμων ή Τμη­
μάτων διά τήν διατήρησιν τούτων καί τήν άνάλογον συνεισφοράν εις 
οιαδήποτε έξοδα άτινα θά γίνουν έν σχέσει μέ ταΟτα καί δτινα θά 
πληρωθώσιν ύπό του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 

18.—(1) "Αμα τη υποβολή αιτήσεως προς τόν "Επαρχον ύπογε 
γραμμένης ύπό ουχί όλιγωτέρων τών δύο τρίτων τών ιδιοκτητών τών 
αναφερομένων ε'ις τόν κατάλογον αιτούντων δπως διαλυθη ό Άρδευ 
τικός Σύνδεσμος, ό "Επαρχος συμφώνως τών προνοιών του άρθροο 
4 του Νόμου, θά συγκαλή συνεδρίαν τών ιδιοκτητών προς λήψιν απο­
φάσεως ώς προς τήν διάλυσιν του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 

(2) Έκαστη συνεδρίασις ούτω συγκληθεΐσα θά γίνεται έπί πο 
ρουσία του Έπαρχου εις δν χρόνον καί τόπον ήθελεν όρισθή. 
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(3) Δεν θά διεξάγεται εργασία εις ούδεμίαν τοιαύτην συνεδρίασιν 
και δέν θά λαμβάνεται άπόφασις εκτός έάν πέραν τοΟ ήμίσεος του 
όλικου αριθμού τών ιδιοκτητών είναι προσωπικώς παρόντες ή αντι­
προσωπεύονται δεόντως υπό αντιπροσώπου. φέροντος πιστοποιητικόν 
ύπογεγραμμένον και έσφραγισμένον ύπό του Μουχτάρου. 

(4) Έάν, συμφώνως της" υποπαραγράφου (3) ανωτέρω ή πλειο­
νότης τών Ιδιοκτητών ή εξουσιοδοτημένων αντιπροσώπων οι όποιοι 
είναι παρόντες αποφασίσουν δπως ό 'Αρδευτικός Σύνδεσμος διαλυθί] 
ό 'Αρδευτικός Σύνδεσμος.θά διαλυθη : 

Νοείται δτι εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος ύπό πέραν του 
ενός. προσώπου θά δικαιούται νά ψηφίση. δι' εκαστον Ίδιοκτήτην τόν 
όποιον άντιπροσωπεύη : 

Νοείται επίσης δτι δλαι αί. επιβαρύνσεις αϊ όφειλόμεναι και μη 
πληρωθεΐσαι κατά την ήμέραν της διαλύσεως θά είσπράττωνται και 
θά πληρώνωνται ώς έάν ό 'Αρδευτικός Σύνδεσμος δέν είχε διαλυθη. 

(5) Οιαδήποτε χρήματα ευρισκόμενα εις χείρας της Επιτροπείας 
ή του Ταμίόυ κατά τόν χρόνον της διαλύσεως τοΟ 'Αρδευτικού Συν­
δέσμου και οιαδήποτε χρήματα άτινα θά ε'ισπραχθώσι μεταγενεστέ­
ρως άπό δικαιώματα οφειλόμενα και μη πληρωθέντα κατά τόν 
χρόνον της τοιαύτης διαλύσεως θά πληρώνωνται εις τόν "Επαρχον 
και θά έγγράφωνται εις τά βιβλία του Έπαρχου εις πίστιν του 
χωρίου Κυπερούντα και θά διατίθενται ύπό του Έπαρχου δι' οιον­
δήποτε σκοπόν δημοσίας ωφελείας εις το χωρίον Κυπερούντα ώς 
ήθελεν έγκριθή ύπ' αύτοΰ. 

(Υ.Ε. 51/62.) 

'Αριθμός 92 
Ο ΠΕΡΙ ΑΡΔΕΥΤΙΚΩΝ ΤΜΗΜΑΤΩΝ (ΧΩΡΙΩΝ) ΝΟΜΟΣ, 

ΚΕΦΑΛΑ I ON 342 
Δυνάμει τών προνοιών τοΰ άρθρου 19 του περί 'Αρδευτικών Τμη­

μάτων (Χωρίων) Νόμου, Κεφάλαιον 342, οί ακόλουθοι Κανονισμοί 
γενόμενοι ύπό της Επιτροπείας του 'Αρδευτικού Τμήματος Παρα­
λιμνίου της Επαρχίας 'Αμμοχώστου δημοσιεύονται εν τη έπισήμω 
έφημερίδι της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

ΑΡΔΕΥΤΙΚΟΝ ΤΜΗΜΑ ΠΑΡΑΛΙΜΝΙΟΥ 
Κ α ν ο ν ι σ μ ο ί 

1. Οί Κανονισμοί οδτοι δύνανται νά άναφέρωνται ώς οί περί 'Αρ­
δεύσεως Κανονισμοί Παραλιμνίου του 1962. 

2. ΕΊς τους Κανονισμούς τούτους, εκτός έάν το κείμενον άλλως 
άπαιτή— 

«"Επαρχος» σημαίνει τόν "Επαρχον της Επαρχίας 'Αμμο­
χώστου. 

«Επιτροπεία» σημαίνει την Έπιτροπείαν του ΆρδευτικοΟ Τμή­
ματος. 

«Άρδευτικόν Τμήμα» σημαίνει το Άρδευτικόν Τμήμα Παρα­
λιμνίου. 

«Νόμος» σημαίνει τόν περί 'Αρδευτικών Τμημάτων (Χωρίων) 
Νόμον, Κεφάλαιον 342. 

«Κατάλογος» σημαίνει τόν κατάλογον τών ονομάτων και της 
διαμονής τών γαιοκτημόνων και τών γαιών και της εκτάσεως 
των, αί όποΐαι ωφελούνται ή δυνατόν νά ωφεληθούν ύπό τών 
έργων τών γενομένων συμφώνως τών προνοιών του άρθρου 15 
του Νόμου, ώς τελικώς καθορίζεται ύπό τών προνοιών του 
άρθρου 16 του Νόμου. 

«"Εργα» σημαίνει τά 'Αρδευτικά "Εργα του 'Αρδευτικού Τμή­
ματος. 


